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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৮৯

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৫. যাকাত আদায়কারীেক রাখা।

باب رِضا الْمصدِّقِ

আরবী

حدَّثَنَا ابو كامل، حدَّثَنَا عبدُ الْواحدِ يعن ابن زِيادٍ، ح وحدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ،

ِبا ندِ بمحم نع ‐ لامك ِبا دِيثذَا حهانَ، ‐ وملَيس نب يمحدُ الربدَّثَنَا عح

نَاس اءج قَال ،هدِ البع نرِيرِ بج نع ،سبلٍ الْعلاه نب نمحدُ الربدَّثَنَا عح ،يلاعمسا

نا منَّ نَاسه عليه وسلم فَقَالُوا اال صل هولِ السر َلابِ ‐ ارعالا نم نعي ‐

الْمصدِّقين ياتُونَا فَيظْلمونَا ‏.‏ قَال فَقَال ‏"‏ ارضوا مصدِّقيم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا يا رسول اله وانْ

ف لامو كبا ‏"‏ ‏.‏ قَال تُممنْ ظُلاانُ ‏"‏ وثْمع ‏"‏ ‏.‏ زَاد ميدِّقصوا مضر‏"‏ ا ونَا قَالظَلَم

حدِيثه قَال جرِير ما صدَر عنّ مصدِّق بعدَ ما سمعت هذَا من رسولِ اله صل اله

عليه وسلم الا وهو عنّ راضٍ ‏.‏

বাংলা

১৫৮৯. আবু কািমল (রহঃ) ..... জারীর ইন আুা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আরেবর কিতপয় বি

রাসূলুা সাাা আলাইেহ ওয়াসাােমর িখদমেত আগমন কেরন। অতঃপর তারা বেলন, আমােদর িনকট

যাকাত আদােয়র জন এমন লাক আেসন যারা বাড়াবািড় কের থােকন। তখন িতিন বেলনঃ তামরা তােদরেক

স রাখেব। তারা িজাসা কেরন, ইয়া রাসূলাা! যিদ তারা আমােদর উপর জুলুমও কেরন? জবােব িতিন

বেলন, তামরা তামােদর যাকাত উসুলকারী বিেদর খুশী রাখেব। রাবী উছমােনর বণনায় আরও আেছ য,

যিদও তারা তামােদর উপর জুলুম কের।

রাবী আবু কািমেলর বণনায় আেছ য, জারীর (রাঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট

হেত এই িনেদশ াির পর সম যাকাত আদায়কারীগণ আমার িনকট হেত স মেন িবদায় হণ কেরন।

(মুসিলম, নাসাঈ)।
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English

Jabir bin ‘Abdallah told of some people, meaning nomadic Arabs, who came
to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said Collectors of zakat come to us and
act unjustly. He said please those who collect the sadaqah from you. They
asked Even if they wrong us, Messenger of Allah? He replied Please those
who collect sadaqah from you.

The version of ‘Uthman adds “Even if you are wronged”. Abu Kamil said in
this version “Jarir said No collector of zakat returned from me since I heard
this from the Messenger of Allah(صلى الله عليه وسلم), but he was pleased with me.”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=33672

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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